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A szinügyi bizottság 
kanapé-pőre.

A helyb. szinügyi bizottság egy szép napon, midőn 
a zombori színtársulat már 25-ik előadását tartotta, arra 
a fölfedezésre jutott, hogy a színtársulatnak nincs drá
mai primadonnája.

Kétségtelen, hogy a'szinügyi bizottság e fölfedezé
se éleslátásáról tanúskodik, mert konstatáljuk imitt. hogy 
a színtársulat valóban nélkülöz ilyen erőt, habár drá
mai előadásai az itteni múigényeknek relatíve megfe
leltek.

A szinügyi bizottságnak azonban e fölfedezést — ha 
belőle oonditio sine qua noii-t akart csinálni, sokkal ré
gebben meg kellett volna- tennie, nevezetesen még in illő 
tomporé, mikor a Vasemberét adták.

Az a színi ivad elején történt, a mikor a színigaz
gatónak könnyű szerrel lehotett volna drámai primadon
nát szerződtetni.

Akkor azonban a szinügyi bizottság még meg volt 
elégedve a színtársulattal.

Jó későre aztán rá jött a nagy hiányra, s fölhívta 
a színigazgatókat, hogy drá1 iái hősnőről rövid idő alatt 
gondoskodjanak. Az igazgat* < azonban nem talállak szer
ződés nélküli drámai hősnői s nem akarták e felhívást 
ukáznak tartani, melynek minden körülmények közt en
gedelmeskedniük kell. A szinügyi bizottság erre megha
ragudott és felbontotta az igazgatóval kötött szerződést, 
a mit a város rendkívüli közgyűlése is jóváhagyott.

És a zombori színtársulat igy lett elcsapva.
Hát mondjuk ki mindjárt, hogy a színigazgató 

könynyelműen járt el. midőn a sziniévad közepén uj
jat mert húzni a közönség érdekét képviselő szinügyi 
bizottsággal.

Első sorban tehát ót hibáztatjuk a bekövetkezett 
katasztrópha miatt.

De nem fojthatjuk el abbeli meggyőződésünket sem. 
hogy a szinügyi bizottság is elhamarkodva, s szenvedé
lyes haraggal ítélte meg a színtársulat ügyét, a midőn a 

színigazgató elbizakodottságát akarta büntetni, s elfeledte, 
hogy egy 50 tagból álló színtársulatot megfoszt kenye
rétől. S elfeledte, ha a közönség, mely még ily föllé
pést Zomborban soha se látott, érzékenyen megkárosit- 
tatik azzal, hogy a színtársulat rögtönösen kénytelen 
Zoinborból távozni, mielőtt a fölveti bérletpenzért megfe
lelő szánni előadásokat adhatna.

A mi pedig a legfőbb, — megfeledkezett a szinügyi 
bizottság arról is, hogy a színigazgatókkal kötött szerző
dést csak akkor bonthatja föl egyoldalúkig. ha a szín
társulat a zombori közönség műigényeit kielégíteni nem 
képes.

S vájjon lohet-e e színtársulatról azt mondani, hogy 
a Zomborban támasztható múigények színvonalán alul áll ?

Arról társulatról, mely 25 előadást tartott s a drá
ma minden válfaját bemutatta, még pedig többé-kevésbé 
élvezhető alakban ?

Merészség volna a zombori gyér színházlátogató kö
zönség műigényeit akkép föícsigázni, hogy a jelenlegi 
színtársulat erejét oly kiesinylőleg mérlegelhesse a szín
ügyi bizottság, miszerint a szerződést is felbonthatónak 
tartsa ez alapon.

Ez annyit jelentene, hogy Zomborban színtársulat 
nem működhetik, mert a jelenlegi színtársulat is defi
citet mutathat löl eddigi előadásai révén, mennyivel in
kább mutatna föl ilyet, egy jobb, egy erősb színtár
sulat ?

Ennélfogva tehát a szinügyi bizottság jogos haragja 
túllőtt a czélon, mert az igazgatók helyett egy érdemes 
színtársulatot, s magát a közönséget találta el.

Szerencsére/est modus in rebus. Ugyanez a szin- 
tigyi bizottság, mely három nappal előbb a város rend
kívüli közgyűlése elé azt a javaslatot terjesztette, hogy 
a Sághy Zsigmonddal kötött szerződést bontsa föl. mert 
a színtársulat a város műigényeit kielégíteni nem ké
pes, két nappal előbb megkötötte a szerződést Borsodi
val. mint uj színigazgatóval s ugyan e társulattal.

A szinlapokon eddig Sághy és Borsodi mint társ
igazgatók szerepeltek ; ellenben a város szinügyi bizott

sága csak Sághvval szerződött : most fordítottak egyet 
a bőrön s csizma lett belőle, vagy más szóval : eben 
gubát cseréltek. Sághy Zsigmond színigazgatói méltósá
gáról lecsapatott s helyébe Borsodi emeltetett a tró
nusra.

Voltaképpen mit jelent ez a bohózat? Azt jelenti, 
hogy szinügyi bizottságunk nem áll föladata magas
latán.

Egy szinügyi bizottságnak sokkal inkább meg kell 
óvni erkölcsi tekintélyét, hogy sem ilyen komédiák el- 
já tszására vállal kozzék.

A zombori színtársulat nem elsőrangú vidéki tár
sulat. de olyat Zombor város nem igényelhet.

Ez a színtársulat a méltányos helyi igényeknek 
minden tekintetben megfelel.

Rosszabb színtársulattal is beértük már. — Ha a 
szinügyi bizottság kellő erélylyel rendelkezik, akkor 
nincs szükség rendkívüli közgyűlésre, igazgatóelcsapásra 
és mindaz megtörténik, a mi ezek után megtörtént.

A szinügyi bizottságnak idejekorán való erélyes 
föllépése a hiányzó drámai erőt megteremtette volna.

E helyett azonban a város érdekeit képviselő e 
testület kedélyes diskurzusokat folytatott a színigazgatók
kal s testülethez nem illő hangon rótta meg eljárásukat.

Az illetlen megszólítást illetlen válasz követte — s 
ebből eredt a kanapé-pör.

A viszály kiegyenlittetett.
Sághy nem színigazgató többé, a társulat Borsodit 

kiáltotta ki igazgatónak. Borsodi legott szerződtette a 
Dombai-párt (hinc illáé leerimae!) s most szent a béke.

Az 50 tagból álló színtársulat, nem áll többé kenyér 
nélkül, a bérletet előre lefizetett közönség nem károsult, 
a dráma is megkapja a magáét, a szinügyi bizottság 
is meg van a társulattal elégedve . . . csak egy em
ber van. a ki korioláni haraggal szemléli a történteket 
az exdirector!

A sok selejtes színdarab között, melyeket e társu
lat eddig színre hozott, ez a bohózat is megjárja. Kér
jük azonban nem ismételni többé.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Születésed napján.

— 1888. év nov. 11-én. —

Nem kitörő öröm, — sóhajom száll feléd,
Egy köny beszélje el e napnak ünnepét,
Elborult lelkemnek néma bánatában
Olvasd, a mit érzek, — a mit odazártam.

S hallgasd meg e lantnak elhaló danáját,
Sok ideje immár, hogy csak tompa jajt ád;
S remegő kézzel, hogy húrjait fölajzom,
Ünnepi dalom zeng im ily méla hangon :

Vihar dúlt fölöttünk, orkán bősz haragja,
Es egy egész világ megrendült alatta,
Az én szép világom, szét elmem vilaga
Merült el villamos, sötét éjszakába;

Szárnyszegett lélekkel, mondhatlan keservben, 
Vak kétségbe’séssel napról-napra lestem, 
Hogy az ádáz tusa mikor ér már véget ?
Mikor harsan föl mar a zord végítélet ?

S nem úgy lön ... A vihar fekete felhői
Erőt vesztve, lassan szűnnek mennydörögni,
Oszlanak, szélednek — foszlányokat szórva,
Meg-meg visszatérnek ijesztő gomolyba,

Villámuk még olykor száguldozik végig, 
Démoni játékuk itt-ott újra kezdik, 
De már itt a hajnal fcslő pirkadatja, 
Mely a bús hervadást új életre csalja.

S lassú derengéssel ránkvirrad im újra,
Uj reménnyel biztat a szivárvány útja,
Éh a fölkelő nap sugár-özönében
Ott látjuk a jövőt, mosolygó képében.

Föltámad keblünkben egy uj, egy erősb hit. 
Kedvünk vön’ már. hogy a múltat elfeledjük, 
Nem sajog a seb már, tan csak nyomot hagyott, 
Ah, már olyan szépnek látjuk a holnapot . . .

O ne — ne siessünk, várjunk még egy kissé.
A gyönyör mámora lelkünk’ messze vinné, 
Önfeledt kéj árja vitorlánkba csapva,
Hajónkat ismét a nyílt tengerre csalja . . .

Legyünk óvatosak, ó féljük a vihart, 
Őrizzük e békét, a meddig benne tart, 
Legyünk még egy perczig zaklató kétségben,
S higyjük: nem vagyunk túl még minden veszélyen . .

S azért hallgass szivem, némulj szerelmem el. 
Nem jövök most hozzad lángoló hevemmel. 
Ajkam forró csókja elröppen a légbe, 
Félő, nehogy lehe halvány arezod érje;

Karom ölelése lágy szellő fuvalma, 
Suttogásom szived szelíd altatója, 
Elfojtott vágyaim kitörő érzése: 
Szamodra csak költő ábrándos meséje . . .

En édes betegem . . . piczi kis gyermekem, 
Járszalagon foglak vezetni csendesen, 
Megtanitlak aztán megállni szilárdan, 
Megfogyott erőid nőttön-nőni lássam.

S »gyermek*-évid múltán — újra >nagy* vagy édes, 
Tegnap még csak »egy« — s ma tizenkilenc^ éves! 
így ünneplem én most születésed napját,
S im igy daloltam el bús és vig nótáját.

Amaranth.

A hirdetések művészete.
.!<> magyarsággal: reklám, a mihez a magyar nem igen ért. 

Nem hiába nem magyar ember találta ki a reklamesinálást. de 
nincs is erre jó magyar szavunk. Pedig tagadhattam hogy a hir
detések e nemű művészete, már-már nemcsak az amerikai yanké- 
ek között erte el a legmagasabb fokát, de minálunk magyaroknál 
is lábrakapott. csakhogy mi nem igen tudunk vele bánni. Ha valame
lyik ezég nálunk reklámhoz folyamodik, elkeresztelik „schvindlernek" 
szédelgőnek, pedig a szerencsétlennek az ártatlan reklámmal esze- 
ágában sem volt valakit félrevezetni, sőt inkább csak a közönség
nek iparkodott olcsó áruforúst szerezni.

Mert mi a reklám czélja? Bizonyára nem más. mint az üz
letet és magát az üzlettulajdonost feltűnővé tenni és megismertetni 
a vásároló közönséggel.

Mai napság bizony sok bajjal kell megküzdenie egy becsü
letesen megélni akaró kereskedőnek és iparosnak. Rossz világ jár 
reájuk. A hitel napról-napra csökken, mert napról-napra szaporod
nak a hamis bukások. Nagyon kevés a mai napság becsületes ke
reskedőink száma. Es ezek minek köszönhetik létöket? A bukott 
kereskedők nem tudják elképzelni, hogy a szomszéd üzlettulajdonos 
hogyan volt képes már 25 év óta fenlartani üzletét. Ha valamelyik 
collégája meggazdagszik, a nélkül, hogy hamisan bukott volna, 
rá fogják a rossz nyelvek, hogy pénzre tett szert hamis úton 
módon, a vagy kihúzták számára a főnyereményt.

Pedig a mi által gazdag emberré lett, nem volt más. mint 
az ártatlan reklám.

Ismertem én a fővárosban egy kereskedőt. Schvartz Lázárnak 
hívták, a Nádorulczában volt neki nagy kereskedése. Ó tartott ki
tűnő úszókat.

S ezen jó úszóknak az volt a föladata, hogy midőn sok 
ember jött össze a lánczhidon és a Duna parton, akkor be kellett 
magát vetni a habok közé. Mikor aztán az öngyilkossági kísérletet 
megakadályozták, vagyis menlőe.solnakkal utána mentek, ő felbu
kott és a már több ezer embert számláló tömeg felé fordulva 
torka szakadtából kiabálta, hogy Schvartz Lázárnál a Nádor ut-



Vér <»s pénz.
Ha olyan hó termésünk lenne borban és búzában 

mini amilyen bő terméssel lepett meg berniünkéit a kor
mány ttifvenx ja\aslatokl .iii. tálán meg nem is panasz
kodnánk és nem törne ki belőlünk olyan kétségbeesés 
hangján a keserves fájdalom, mint igy. amidőn nem 
látunk magunk előtt egyebet száraz pusztulásnál, es nincs 
is már egyebünk mint szenvedő testünk, de hat ne le
gyen a mienk ez sem — kell katonának 1

Az omberszeretet magasztos eszméjén született bé
kének. az összes népek áltál bálványozott es imádott 
angyala is kiváltja.

Öldöklő fegyverek és romboló szerek lökélete- 
sebhiiesen föltalálásán töri a lejei a technika és 
kémia.

A regi szerkezetű puska golyója egy>/erre csak 
egy ember eletet fosztja meg ! Automatának kell lenni 
a fegyvernek, amely pillanatonkinl ezer es ezer szivet 
roncsoljon szel !

I lírain Maximnak majdan érczbeöntoil szobra fölé 
a béke géniusza pálmak'»szorut fog föln\upáni az allego
rikus csoportból.

Len. hanem ezt az angyalt csupa döggel jóllakot 
hiénák raja fogja körülvenni, amelyeknek véres lehele
tétől a megfertőzött levegő gyilkolóbh lesz minden em
beri találmánynál : s mcgieíen majd az ördög szárnyain 
a kolera reme, amely sárgább lesz a melamit vakító 
fényénél.

Hogy látjuk a jövőt és irtózunk tóle!
Az európai békekonczert lágy zenéje hiába akar 

bennünket csendesszendergésbe ejteni. Az orchesztrumban 
jól látjuk mi azt a nagydobot, amelyre ha rá ütnek, el
vesz minden egyebb zene zaja nem hallunk majd 
egyebet, mint a dob hangját, mely hasonlít az ágyú
éhoz.

Sutét dileumáhan vagyunk sodorva es nemzeti ön
állóságunk feiitartására szívesen áldozzuk föl pénzünkét 
és vérünket, ha kell!

Az lStís. XI. t. ez., mely az általános hadkötele
zettség elv.-bői indult ki. az akkori szükségleteknek s 
általában a védelmi es hadügyeknek teljesen megfelelt. 
Azon idő óla azonban a külhatalmasságok es pedig 
nemcsak a nagyhatalmak, hanem a kisebb államok is 
a hadügyi téren rendkívüli haladást tettek.

Az uj törvényjavaslat szerint tehát roppant sok mó
dosítás és lljitás fog letetni.

1. A hadkötelezeltségi kor — a mint már lapunk 
múlt számában is említettük — 20 életévről a 21 éltév
re tetetik at. II. A magyar korona országaira az eddigi 

ujme-z helyett 12711 újonc/. fog esni. 111. Nem
csak a hadsereg, hanem a honvédség is cllátatik póttar- 
taiekkai. A pottarialék időszaki gyakorlatokra is bevo
nulni köteles.

IV. Az egyéves önkéntes szolgálat kizárólag a kato
nai kik*-pz.es céljaira tarttatik fenn es a tényleges szol
gálat alatt az. egyéves önkéntes egyetemi tanulmányait 
nem folytathatja. Mimién egyévi önkéntes tartozik a szol
gálati év végén a tiszti vizsgál letenni. Aki erre nem 
kepe-, m* g egy évi tényleges szolgálatot köteles teljesí
teni. Az. egyeves önkéntesek soraiból lett tartalékos tisz
tek f.-gyvergyakorlatokra minden évben behívhatok. Az 
összes egy évi önkéntesek 15",.-a jövőre a honvédség 
számára biztosittatik.

Ezek a több újítások. melyeket az uj törvényjavas
lat kilátásba helyez.

A 2" ev.-s korosztálynak a 21 évre való áttételét 

rzábaii. kitűnő • i" mino<éLrn ú-,.ó-nadrágok kaphatók. 
Ez Ly ment k-;t -n-l' tg e> Schwartzból a főváros leg- 

azdagabl. .-:ni•• -i • in< k egy ikc i-.i . N-in is kereskedett tovább, házakat 
v-tt s h.iztiibijil"iiu' '•a Iharosban, a mi magában véve nem 
megvetendő ni'-'i. r-_ Sehwartz ór ezenkívül dilettáns börzejátszó. 
kin-k a -/ r - ■ - ■ kedvez. - ha fortutia Istenasszony még
pár évig 1-leje mosolyog. második Botschild lehet belőle.

Az ij.iz ii .izek az li'zé,mesterek, a kik neki reklámot 
e-indtak. amidül m-g!jazdagedott Sehwartz úr. ma sem gazda- 
_>í.leint t/ el.’;. Mikor Sehwartz úr feladta üzletét, minden 
einb'i iiek .d12 p ,i ú'/ónadrágot. Ezek aztán hónuk alá vet-

Ezi n te,téliéiből is látható, hogy a reklám hasznot hoz csak 
a keiivii.,! t M i_ v ar'-r-z igban a reklámnak nincs talaja, mert 
azt t.ir-j t . magyar ember, hogy a jo bornak nem kell ezégér !

De az iíjvilagbaii kereskedő, iparos nüvesz es tanár egyaránt , 
reklámhoz, folyamodik.

A ki m-m hirdet, ez elmehet üzletével kukutyinba zabot | 
le-gyozni. N'-m fogiák ismerni sem majrát a kereskedőt, sem pedig 
a'. Hátiéin a ki ugye, nemét találja ki a reklámnak, annak
üzlete felvirágzik.

li, in itatunk "iv.i'oiuknak eigv két kostolót az amerikai n-k-

M vt-zik belőlük a találékonyság s mindegyikből ügyes I 
üzleti elményosség rí ki.

- M >kott a !• !e-éoe. Miként a gondolat, oly gyorsan 
'•r, dt ; a hir a/ En-.'-ült-.illatm-kbán. hogy lord (i. úr neje egy 
í \ . 1 ihlaiiú-i. idn -'vjgval megszökött. Habár mindenki tudta
' -ii.d.tm-s k"/v íemémv volt, hogy <í. ur imje rossz visszonyban , 
1 t üTjevel a mióta '_-v uhlámis hadnugygyal titkosan folytatott j 
vi-z -nyara félj.- rá j<)tt. de In-ey ti. úr köztiszteletben álló csalását a ! 
hűtlen a—zony ily módón fogja bi-mocskitani. azt senki sem merte í 
ni g _ nd< lm in. A milyen szenzatiót keltett ezen hir. ép oly 
meglepő volt ti. úrnak a lapokban közzétett nyilatkozata :

azzal indokolja a honvédelmi miniszter, hogy a 20 éves 
egyen még gyenge és fejletlen.

He hat miért gyenge és fejletlen ma az ifjúság, 
mikor a szabadság eszméjéért küzdve ezelőtt 40 eszten
dővel a l<> éves ifjak is mint óriások forgatták a ne
héz fegyvert s kibírtak minden testi fáradságot s egyéb 
nélkülözést ?

A mostani ifjúság testi és szellemi fejlődését a ko
rai gond, a megélhetésért valé) erős küzdelem bénítja, 
be nem az erős munka, hanem a rossz táplálkozás, a drága 
életmód, de m-m az erkölcstelen életmód, mint sokan hi
szik. im-rt hisz azelőtt jobb dolga volt a magyarnak és 
többet dorbézolhatolt. hanem a szegénységgel járó nél
külözések. Ha volna munkája a szegény népnek és meg
kereshetné kenyerét, hogy vele táplálkozzék es nem kel
lene nélkülöznie, majd erősebb lenne a ’generáczió.

Hanem igy amikor a nép azt sem tudja, vájjon hol 
szerezze meg munkája után mindennapi kenyerét es csak 
napról-napra kénvtolen tengődni, természetes, hogy elcse- 
neveszik a poronty. Ahol ezelőtt egy községben évenkint 
200 marhát fogyasztottak, ott most alig 30-at. Ilyen vi
szonyok között ne csodálkozzék a honvédelmi minisler 
ha satnyul a nép. — Arra, hogy az állam létéért 
való küzdelemben erősek legyünk, elég energiával bírunk. 
És az igazi béke kedvéért készek is vagyunk mindenre, 
csakhogy aztán egyszer már legyen meg az az igazi béke, 
mert nyugodtan dolgozni es nyugodtan pihenni óhajt csa
ládi köré-ben a napi munkájában kifáradt szegény nép !

Megyei s helyi hírek.
• Miniszteri biztos Zomborban. Az erélyes igazságügy

miniszter. Fal-iny. Theofil gondoskodik arról, hogy az eddig évti
zedek közbeesésével történő ellenőrzési vizsgálatok gyakrabban s 
rendszeresebben tarttassanak meg az alsó bíróságoknál. Nincs az 
országban párt, mely a Tisza-kormány ezen egv igazságszeretö — 
bár kissé' felénk tagját üdvös működésében elismeréssel ne kísér
né. F. hé» 8-án városunkat is egy ily váratlan, de szívesen látott 
vendég látogatta meg Bornál (i-za kir. táblai bíró, mint minisz
teri bizti - személyében, a ki a zombori kir. törvényszék s járás- 
biró-ág ügykezelései s ügyforgalmát volt hivatva megvizsgálni. 
Örömmel üdvözöljük az igazságügy énlekében e váratlan vizsgála- 
latot. melynek jé) hatása elmaradhatatlan. — ámbár másrészt 
valami nagy jelentóség-t neki m-m tulajdoníthatunk, mert alig 
hisszük, lo'-jy a nevezett miniszteri biztos kellő tájékozással bírna 
az iránt, hogy hol és mit keressen? Ha bizalmas érintkezésbe 
tette volna magát a helvb. ügyvédikar kiválóbb elemeivel, s ha 
vizsgálata mm egyedül az iktató s kiadó könyvekre terjedne ki. 
de a tárgya! isi sorrend fonalán belenyúlna a bírói akta-csomókig. 
akk<>r bizonyara alaposabb meggyőződést szerezhetne mindarról, 
a miről a miniszternek referálni fog. Egyébiránt a törvényszék 
elnök',- Széchenyi József erélyénök az utóbbi időben oly jeleit ad
ta. melyek följogosítanak bennünket ama reményre, hogy rövid 
idő alatt a zombori kir. törvényszék a szorgalmas s lelkiismeretes 
igazságszolgáltatás kelléi magaslatán állatid. S mi az igazat meg
vallva csak is a törvényszéki elnök s járásbiró szigorú erőijétől 
varunk eredményt, nem pedig miniszteri biztosok látogatásaitól.

Pályázat. < '-Kanizsa községben egy 400 és egy 
350 írttal javadalmazott irnoki állás van üresedésben. 
A kihirdetett pályázat határideje e hó 15-ike.

* í j orvos városunkban. Dr. Kisnyovszky Géza. es. és kir. 
nyugalmazott ez.redorvos. a ki Baján a 10-ik huszárezrednél 4 éven 
át. Tolnán ugyanezen ezrednél 1 éven és Gyulafehérvárott a 62-ik 
gyalogezrednél fél éven át működött, — városunkban telepedett le s 
itt nyitja meg praxisát az összes gyógytudományokban. Lakása az 
Elefánttal szemközt lévő Faleione-féle ház emeletén van.

.Tegnap virradóra L. asszony, törvényes feleségem, családom 
ti.sztes'--ges nevét bemocskolta. egy uhlanus hadnaggyal megszö
kött. Aki feleségemet visszahozza, vagy felőle, egv szó hirt is hoz 
azt lelövöm. Legjobb és legújabb fegyverek, valamint töltények 
kaphatok Leibenknopf (iottfried fegyvergyárosnál, fő-uteza 50-ik 
sz. alatt.

A megcsalt kedves bosszúja .Tegnap d. e. tartá B. Alfréd eskilvő- 
i' i váró.unk legszebb és legszellemdus abbhölgyé-vel N. Mary ki.sasz- 
-zonnyal. Midé-n a szép és elegáns menet a menyasszony lakásá
ról megindult egy kellemetlen epizód zavarta meg az esketési ün
nepélyt.

Egy szé-p leány, kinek ruhája azt mutatta, hogy az alsó nép- 
osztálvbol való, eoyik karján egy csecsemőt, a másikban egy tört 
' inehe azon kocsihoz rontott, melyben a vőlegény ült. Ma. fele
melte dofere a tőrt a megcsalt kedves, midőn a kocsis a 
lovak koz-- vágott és elhajttatotL A leányt letartóztatták s az eskü
vő megtarttatott. Legjobb minősé'gú rugós kocsik kaphatók Wagen- 
dorf ■lakaim.,!. Mária-tér (í.

' 'ngyilko's.igi kisé-rh-t. II. J. ismert család tagja, ki apjának 
már töni'-rd'-k pénzét elpazarolta, tegnap reggel lakásán a fogasra 
egy kötéllel felakasztotta magát, de a kötél a súly alatt elszakadt, 
a liatal eml-r a tőidre pottyanva ismét visszaadatott az eleinek. 
Bar az ifjú életben maradt, de a család nevén piszok maradt. Leg- 
|obb gyártmányú kötelek kaphatók Weisz & Comp. Wassingthon- 
u. I. sz.

Ilyen és hasonló rekláinczikket lehet olvasni az amerikai la
pokban. Az amerikaiak c>ak élelmességet találnak ebbon. Mij ma
gyarok vessük meg a reklámot, mert tisztességes üzletet tisz- 
tp.-.('ges módon tenni ismertté-. nem bűn. hanem a hazai ipar ér- 
é-rdekében kötelesség.

A ki reklámjai által nem vezeti félre a közönséget, hanem 
annak használ <-/.é|ozza. az m-m „svindler”, hanem élelmes ember, 
a ki megérdemli, hogy utánozzák a tisztesség határai között.

V. II ti Iliim József.

’ Píllyíízat. Hotlsághon pályázat van hirdetve egy 
500 írttal javadalmazott segédjegyzői állásra.

’ Csőd a kulai takarékpénztár ellen. Radocza János, 
kir. tanácsos, országgyűlési ké-pviseló és ügyvéd tegnap, 
e hó 10-én. városunkba érkezeit, hogy a helybéli kir. 
törvényszéknél mint az „Első magyar iparbank“ jogi 
képviselője csődöt kérjen a kiilai takarékpénztár ellen, 
még pedig olykép. hogy ez ügyben előbb tárgyalás 
tarttassék s annak alapján hozassák meg a törvényszék 
végzése. - Daczára e lépésnek, van remény, hogy bé
kés elintéz.'-s fog végbemenni s a takarékpénztár meg 
fog menekülni ti csődtől.

* Kimutatás a m. kir. postatakarékpénztár -•/. évi október 
havi forgalmáról. 1888. évi október havában Jo.l'őő belelte! 
275,057 frt 07 kr. tétetett be. 10.050 felmondás alapján 234,421 
frt 8] kr. fizettetett vissza. Az 1888. évi október havi tiszta betét 
összeg 40,035 frt 20 kr. A megelőző 1887. év megfelelő szakában 
31.181 betéttel 225,977 frt 04 kr. tétetett be. 8.1)68 lelmolidás alapjan 
204,383 frt 35 kr. fizettetett vissza. Az Iss7. évi október havi tisz
ta betétösszeg 21,594 frt 29 kr. 1888. évi október havaban vásá
roltatott: 5% magyar papirjáradék a kir. postatakarékpénztár szá
mára névértekben 60.500 frt, különböző értékpapír a betevők szá
mára névérlékbeii 6.600 frt tehát összoeii 67.1‘>(i üt névértékű 
értékpapír. 1888. évi október havaban belépett uj betevő 4351 
Kilépett 2949 A betevők számában .szaporodás 1402. A betevők száma 
1888. évi szeptember 30-án volt 125.947. Az összes betevők száma 
1888. évi október 31-é-n 127,349. A kir. p -latakaré-kpi'-nzt ír számára 
vásárolt és saját tulajdonát képező 5"„-os magyar papirjáradék 
névértékű 1888. évi október 31-én 2.917.500 frt. A betevők által 
1886. febr. l-étő| 1888. október 31-ig megtakarított tiszta betét
összeg 2.683.104 frt 22 kr. A járadó-kkönyvöcskökre elhelyezett 
i’-rtekpapirok névérléko 505.500 frt. A betevők által 1888. övi 
október 31-ig megtakarított összeg tehál 3.188.604 frt 22 kr.

Hogyan jutott Iliiméihez akúlai sikkasztó? Jellemző 
eset a mai közigazgatásra és arra, hogy a protekció mi mindenre jó. 
A sikkasztás napfényrekerülto után azonnal hallottuk az alábbi 
történetet, de csak mesének tartottuk s ime egyik legtekintélyesebb 
napilap közli azt. Álljon itt hát a „Pesti Napló" Kire . Bosco nagy bű
vész voltos világhírű, mert arranyakká tudta változtatnia rézkrajezáro- 
kat : de azért olyan sliklit még sem csinált soha, mint jeles névrokona 
Boskó. a kulai takarékpénztár főkönyvelője, a ki nemcsak 80 ezer 
forintot könyvelt el a maga zsebére, hanem a legnagyobb elegán- 
cziával szökött meg. főispán, szolgabiró, országos képviselő és a 
belügyminisztérium protekeziója mellett. A dolgok rendje ugyanis 
úgy hozza magával, hogy a mikor valamelyik bank- vagy taka
rékpénztári hivatalnok „külföldre" kér utlevel t, ezt az útlevélül 
soha sem közvetlenül neki, hanem mindenkor a bank- vagy 
takarékpénztári igazgatóságnak küldik el. I. : az eljárási formát a 
kulai Boskó is jól ismerhette: de talán altul tartván. !. _? ha a 
neki szóló útlevelet az igazgatóságnak küldik, azzal első rorban 
az igazgató fogna „külföldre utaziii", mindenáron szükségesnek 
látta, hogy a külföldre szóló útlevelet egyenesen ő kapja meg a 
belügyminisztériumtól, ne pedig az igazgatóság. .8 e ezéiját bámu
latos leleményességgel vitte keresztül. Először is a foi-puit nyerte 
meg. hogy adjon neki ajánló levelet P. A - hoz, (Pulszky Ágost) 
a kerület képviselőjéhez; s mikor ez már meg volt akkor meg
nyerte a szolgabirót. hogy állítson ki neki hivatalos bi/onyiiványt 
arról, hogy ő földbirtokos és mint ilyen akar külföldre utazni. 
Mikor ez mind meg volt, altkor személyoson feljött Budapestre 
és beállított a fóispáni ajánlólevéllel es szolgabirói bizonyítványával 
P. Á. képviselőhöz. P. A. képviselő rendkivül meg-Miit a 
szerencsének : rögtön bérkocsiba ültette vendégét és vitte a b- lügy- 
miniszteriumba. Ott képviselői tekintélyével igazolta a kulai 
Boskónak személyazonosságát s neki mint „földbirtokom ak” rövid 
utón kiállíttatta a külföldre szól-- útlevelet. Mikor mindé, meg 
volt, akkor Bosko érzékeny búcsút vett s elutazott. Eltelt egy bét. - 
Egy hét múlva .1. L. (Jekelfalusi) a legfőbb rendőr izgatottan rohan 
be a szabadelvű körbe s keresi P. A. képviselőt. „No mi
baj?" — „Micsoda Boskónak adattál le útlevelet ?■• kérdi .1.
L. — „Micsoda Boskónak? feleli P Á. Il.it annak, a kit 
magam vittem a minisztériumba." — „Persze, hogy annak ! De 
hisz éppen ez a bökkenő ; mert csakis a te bizonyításodra adtak 
ki neki rövid utón az útlevelet!" ...\- - ? e> ?- Nos! es !— 
tehát az a Boskó nem volt földbirtokos, hanem takarékpénztári 
könyvelő!- „Annál jobb neki !“ „Az igaz, de annál rosszabb
nekünk és a takarékpénztárnak!" „I’gyan?" - 
Boskó ur megszökött a takarékpénztárnak 80 ezer 
pedig megszökött a le igazolásod mellett és a mi

„Biz úgy ! - 
forintjával, es 
útlevelünkkel !

Ebből nagy patália lehet!" „Micsoda? megszökött? Ibit 
hogy merte a szolgabiró hivatalosan bizonyítani, hogy földbirto
kos?" „Kérdezd meg tőle." — „De a főispán maga ajánlotta 
nekem, s csak azért vittem a minisztériumba személyesen."
..En mosom kezeimet! -- Mert csak a le igazolásodra adtak ki 
neki az útlevelet." — „En is mosom kezeimet, mert én fóispáni 
ajánló levélre és szolgabirói bizonylatra cselekedtem!" E pár
beszédet állítólag többen halloták a szabadelvű-körben, s azóta 
számtalan verzióban czirkulál az a tréfás k< rd« s. hogv : miről 
is nevezetes a prágai hídon a négy kőszent ? • Boské- pedig
ezalatt már talán csakugyan „földbirtokos" lett : csakhogy nem 
Báesmegyében. hanem Amerikában.

Az újvidéki törvényszéknél pályázat van hirdet
ve irnoki állásra.

Csőd. Dimitrievils István újvidéki lakos ellen 
a csőd megszüntettetett.

* Az egyetemi Ifjúság és a véderö törvéiiyjavasliit. 
Az egyetemi ifjúság a napokban népes gyűlést tartott, mely a 
véderő-törrénynek az egyéves oiiké-nytességre vonatkozó inté-zkól-- 
seivel foglalkozott. A közgyűlés elnöke fejtegette a törvényjavaslatnak 
amaz intézkedéseit, melyek ele a művelt magyar ifjúság érdekéi 
ellen irányulnák. A k->zgyulé> egyhangúlag elhatározta, hogy az 
egész ország ifjúságához felhívást intéz, hogy csatlakozzék a moz 
galomhoz. egyúttal kiküldött egy tiz tagú bizottságot, melynek 
feladatúvá tette, hogy lepjen érintkezésbe az országgyűlési képvise
lők jt-leseblijeivi'l az ifjúság erdőkében, egyullal szel keszs/cn pelitiót 
a kepv iseloházlioz az előbbi állapot fenntartásáért és úgy a szol
gálati idő meghosszabbításának elvetését, valamint a szolgálati óv 
alatt a tanulmányok folytatásának megengedését kérik. Lelkesedés
sel fogadtatott dr. \ ecsey Tamás egyetemi tanárnak már a javaslatról 



Hzálongó olső hírek hallatára az Egyetemi Lapokban közölt ama 
nézető, hogy a katonai elv úgy egyeztessek ösazo az ifjúság 
érdekeivel, hogy a katonai oktatás elméleti része már az egyetemen 
elöadassók sa szolgálati év csak a gyakorlati részre forditlassék.

* Zentán o hó 5-én megyobizoltsági taggá Kozics István 
ügyvédet és a függetlenségi kör. elnökét választották inog, még pedig 
egyhangúlag. A kormánypárt még jelöltet sem állított. Novomber 
15 ‘20. körül lesz a városi képviselőválasztás.

* Nők a hivatalokban. A posta- és táviró-hivatalok, mo- 
lyek már eddig is sok derék asszonynak nyújtottak illő foglalko
zást. ezentúl még több nőnek fognak keresetet adni. A^közleke- 
désilgyi miniszter legújabb elhatározása az, hogy a posta- és 
t á v i r ó - k e z e I ó i állásokat ezentúl kizárólag 
nőkkel töltik be. föltéve, hogy elegendő számú és meg
felelő képesítéssel biró nők jelentkeznek. Ez állásokra vonatkozólag 
figyelembe veendők a minisztérium következő határozatai : A posta
ős táviró-kezelők kiképzésé rendszerint csak a nagyobb forgalmú 
s még ezután meghatározandó hivataloknál fog történni és pedig 
oly módon, hogy a gyakorlatra bocsátottakat az illető hivatalnál 
egy azzal megbízott posta- és távirótiszt fogja az elméleti és gya
korlati oktatásban részesíteni s félévi gyakorlat és az illető posta
igazgatóság által kirendelt bizottság előtt leteendő sikeres vizsgálat 
után állítják ki a képesítési bizonyítványt. Az oktatással megbí
zandó tisztviselők a minisztériumtól megfelelő díjazást kapnak s 
igy az oktatásért nemcsak, hogy nem követelhetnek az illetőktől 
jutalmat, de sőt annak etfogadása szigorúan tiltva van. A gyakor
latra bocsátás jogát a miniszter magának tartotta fenn, az arra 
vonatkozó kérvények tehát hozzá intézendők.

* A kúlnl takarékpénztár ügyéről a ,.B. 11.“ a követke
zőket Írja: Kóla, e bácsmegyei kis mezőváros, szomorú neveze
tességre tett szert, melyet annak köszönhet, hogy takarékpénztá
rában egy negyedmillió forintra rugó hiányt fedeztek fel. A b.-kula 
takarékpénztár az 1870-ik évben alapittutotl 40,000 frt alaptőkével 

Fennállásának harmadik évében 22,000 frt értékű pincováltó volt 
forgalomban a takarékpénztárnál. 1885-ben az év végén már kerek 
220.000 frtra szaporodtak a pinceváltók és pedig oly formán, 
hogy ebből akkor már 80.000 frt el volt kezelve, tehát már akkor 
az alaptőkének kétszerese el volt veszve. A mai mérleg úgy. a 
hogy az uj igazgatóság előadása szerint nyilvánosságra hozatott, a 
következő: Teher: a betétek összege 251.000 frt. pince váltók 
103,000 frt. tárcaváltók 80,000 frt. részvénytőke 40,000 frt. tar
talékalap 30.000 frt. összesen 504 ezer frt. Ezzel szemben az 
egész vagyon mindent összeszéve 314,000 frt. tehát a hiány 
190.00O frt; csakhogy a 314.000 frtban bennfoglaltalik mintegy 
70,000 frt. (dubióz) elveszett s leírandó követelés, ennélfogva a 
tényleges hiány 260.000 frtban állapítható meg. A hiány főleg 
az 1880. évtől kezdve öltött nagyobb arányokat. Ez évben vezér
igazgató volt Schlagetter Tamás és ez állását 1888. október 1-ig 
viselte. Igazgatósági tagtársai voltak : Zányi János 1888-ig, Dreher 
Ignác 1888-ig, Krishaber Ármin 1888-ig. Korbai Károly 1886-ig, 
Zwipp György 1886—1888-ig. Felügyelő bizottsági tagok voltak : 
Kehiek Mátyás 1882-ig, Freund Sándor 1882—88-ig, Wigharl 
Ede 1888-ig, Strasser Lajos 1888-ig. Végre könyvelő volt Boskó 
A. Mór. Schlagetter Tamás helyébe, a ki állítólag fizetésképtelen
né vált, 1888. október 1-én Zwipp György vezérigazgatónak, és 
ennek helyébe Baumgarten Gyula igazgatósági tagnak választa
tott meg.

* Vasútállomási tűzoltóságok. A m. kir. államvasutak 
összes állomásai tol vannak szerelve tflzoltókészfllékekkel, de az 
állomási személyzet túzoiiói szervezéséről és begyakorlásáról gon
doskodva nincs. Erre vonatkozólag most Gro.ssmann Sándor buda
pesti önk. tűzoltóparancsnok ajánlatot adott be a közlekedésügyi 
minisztériumhoz, késznek nyilatkozván a szervezés végrehajtására. 
A miniszter tanulmány tárgyává tette az ügyet.

* A hadsereg fölszerelése. Lassan-lassan talán majd tá
gítani fognak attól a rögeszmétől, hogy a hadsereget csakis az osz
trák gyárak szereljék föl. Talán nem volt hiába való az ez ügy
ben folytatott mozgalom. A foldmiveles-. ipar- és kereskedelmi 
miniszter a következő értesítést küldte az országos iparegyesület 
igazgatóságának : „Az osrzágos iparegyesületnek Budapesten. A 
közös hadügyminiszter ur arról értesít, hogy a bőrnemückből való 
ruházati és felszerelési czikkeknek 1891. január hu l-től leendő 
szállítására nézve a pályázat még a folyó évbon fog kiiratatni; 
értesít továbbá arról is, hogy figyelemmel leend aira, miszerint 
a vállalkozó szerződésileg köteleztessék, hogy a szükséglet egy ré
szét a kisiparosok által fedeztesse. Erről az egyesületet tudomás vé
tel végett értesítem. Budapesten, 1888. november hó 5-én. A mi
niszter helyett: Matlekovics, államtitkár.

* A kávé hutása a .szemre. Azok az amerikaiak I Már meg 
a kávénénikék vannak útjukban. Egy oltani tudományos folyóirat 
egész komolyan kikel a kávé élvezető ellen és kimutatja, hogy a 
szemre káros hatása van : előmozdítja a vakságot, lloladay I. M. 
annak a tudósnak a neve, a ki ezt a fölfedezést tette. Persze el 
van rá készülve, hogy az egész világ kávénénikéi azzal fognak 
előállni, hogy gyermekkoruk óta élvezik a kávét s a szemüknek 
még sincs baja. Erro azt mondja a tudós, hogy majd az utódok 
látóképességo fog szenvedni s végre teljes vakságot idéz majd 
elő a kávéélvezet. Ez az ijesztgetés bizonyára kevés embernek 
fogja a kedvét elvenni a kávéivóstul. Es különben is, a mi kávé 
nénikéink büszkesége sohase volt a szem, hanem a nyelv. Arra 
meg — úgy látjuk — jó hatással van az a „veszedelmes** portéka.

* A tolvaj neje. A csendőrség elfogta Madaczky Antalné, 
ómoroviczai lakóst, a szabadkai nagy lopás egyik főtettesének a 
feleségéi. Csakhogy nem igen képesek vállalóra fogni az asszonyt. 
Madaczki Antalné a zsivány-asszonyok egy ritka raíinirozott pél
dánya. akivel több baja volt a csondőrségnek. mint tiz más fo
gollyal. Amint kérdést intéztek hozzá, földhöz vágta magát s 
adta a nyavalya-törős betogel. Két orvos vizsgálta meg Ó-Kani- 
zsán, ezek határozottan konstatálták, hogy semmi baja nincson. 
De a ravasz asszony bámulatos kitartással és ügyességgel annyira 
szimulálta a nehézkóros betegot, hogy a kórházba szállították. De 
ápolása csondőri felügyelet mellett történt, mert a ravasz menyecs
ke hasonló körülmények között egy Ízben megszökött már az 
eszéki kórházból, ahol apáczák gondozták. Ott is szimulálta a be

tegséget csak azért, hogy kórházba vigyék, ahonnét könnyebb a 1 
szökés. Erro számított O-Kanizsán is. de felsőit a tervével. Ma- I 
daczkiné tényleg részt vett a ncgyedmilliós lopásban s jelenlcnleg 
vizsgálati fogságban van a többi bűntársaival együtt (mull szá
munkban tévesen irtuk, hogy szabadon bocsátották kihallgatása 
után).

* Miért drágult meg a cérna ! Az osztrák, német és 
angol cérnagyárosok kartellbo lépett és kölcsönös megállapodással 
fölemelték a cérna árát 10—35 százalékkal szám szerint. A bécsi 
koreskedők o hó 5-én tartott gyűlésükön elhatározták, hogy a gyá
rosok határozata következtében ők is megfelelően fölemelik a cér
na árút. Kereskedőink kapva kaptak az alkalmon, hogy ők is te
temesen fölemeljék ennek alapján ezérna árát.

X Egy örült hagyatéka. „Sire!“ kiáltott egy egyszerű 
kézműves kabátjába öltözött ember Richeliehöz, Francziaország 
nagy miniszteréhez. „Kire! egy találmányom sikerült, mely 
gazdaggá és nagygyá teszi azou nemzetet, a mely azt adoptálja. 
Síre, legyen szives nekem kihallgatást adui." Richeliou okközben 
kijővén sodrából, nem engedte a kézművest tovább kiáltani ezt. s 
megparancsolta a miniszter, hogy vigyék börtönbe az „őrültet.** 
De még ott sem hallgatott ez az ember és egy britt nemes em
ber figyelmét vonta magára, a ki de Cause eszméjét fölvette és 
ez ől a gőz erejének fölfedezésére vezette. Minden nagy talál
mányt nevetségessé iparkodunk tenni kezdetben. Ha azonban a 
tanúk száma annyira fölnövekszik, hogy a tények megdönthetien 
bizonyítékát nyújtják, úgy végre a legerősebb kételynek és min
denféle előítéletnek el kell esni. így bizonyít Dr. lloesch is a 
berliui poliklinikiíról: Warner Safe curájál saját magamon is meg
próbáltam. mert én a legkisebb meghűlésnél oldalszúrás és szív
dobogásba estem. Ezen leleményes szer megszüntette az oldal- 
nyilalást és a szívdobogás is csendesebb lett. Sok ilyen bizonyíték 
van birtokunkban orvosoktól, mint a főnebbi s ezek világosan 
bizonyítják a Safe ('ura gyógyerejét. melyből üvegenként 2 frtérl 
a legtöbb gyógytárban kapható. Füzet ingyen és bérmertve külde
tik. a cim . II. II. Warner & Co. Pozsonyban.

)( Ma vasárnap a csitaoniczában barna sör osa- 
poltatik.

Értéktőzsdéi hetijelentés.
A „Magyar Merour** tudósítása.

Az októberi ultimó szerencsés lebonyolítására a no
vemberi szelvény és házbér sem voltak képesek a 
tőzsdén nagyobb lendületet előidézni, minek egyedüli 
oka a még mindig szorult pénzviszonyokban rejlik. A 
pénzpiacz még mindig nem tudja kiheverni azokat a 
rázkodtatásokat. melyeket a múlt évben Európa hadi
készülődései által szenvedett ; legalább igen lassan tart 
a lábbodozás, bár a folytonos javulás tünetei nem szi
lárdak. de az üzlet a lehető legszűkebb határok között 
mozog. A konverzióra vonatkozó törvényjavaslat benyúj
tása jó hangulatot keltett ugyan, de a véderő törvény
javaslat azt a hatást majdnem teljesen ellensúlyozta, 
mert újabb pénzáldozatoktól tartanak.

Járadékok és befektetési értékek általában igen 
szilárdak, különösen a magyar papirjáradék mutat nagy 
hajlamlóságot az emelkedésre és kétségtelen is. hogy a 
konverzió a papirjáradék jelentékeny emelkedését kell, 
hogy maga után vonja.

Bankrészvények közül csakis a két hitelrészvény 
iránt mutatkozik némi érdeklődés, ezekben majdnem 
államlók az árfolyamok, de a többi bankrészvények 
többé kevésbbé el vannak hanyagolva.

Közlekedési vállalatok értékei közül a magyar ga- 
rantirozott vasutak részvényeiben a konverzionális tör
vényjavaslat következtében igen jelentékeny hausse van. 
de a többi e nemű értékek is szilárdak.

Iparvállalati értékekben majdnem teljesen pang az 
üzlet. Az irány és az árak változatlanok.

Sorsjegyek közül az állami sorsjegyek szilárdak, 
de a magánsorsjegyek valamivel olcsóbbodtak.

Valuták és érczváltók szilárdak.

Színház.
Szerdán, nov. 7-én, Konli Királyfogás i kerüli .színre, itt 

másodszor, szép számú közönség előtt.
Az operelte-előndások rendszerint sikerülni szoktak, mert a 

társulat jobbadán ezek előadására van szervezve. Jó énekesek és 
énekesnők, erős kar és meglehetős operette-bulTók képezik a szín
társulatot.

Első előadásuk után azonnal ily értelemben emlékeztünk 
meg róluk, de egyszersmind hangoztattuk azt is. hogy a drámá
nak is nagy közönsége van Zomborban s arról is kellett volna 
gondoskodni.

Eddig csupa jó operette-előadásokat láttunk. A Királyfogás 
is általán véve teljesen kielégíti igényeinket. Zombori Ilona. Nyír
egyházi, Moóri. Deák Pál. Bánliázi Teréz. Sághy. Tisztái, egya
ránt jól játszottak, a mint az ezen operetté első előadása alkalmá
val úgyszintén a legtöbb operetté szinrehozatalánál is történt

Csütörtökön nov. 8-án. Gerő Károly nak Angyal és Ör
dög czimű uj népszínműve adatott.

Az Írónak egyik legsikerültebb alkotása. Igazi népszínmű, 
melynek nem csak alakjai vannak a népből véve, hanem meséje is. 
és a mellett az abban nyilvánuló szellem is igazi magyar nép
szellem.

Anna (Zombori Ilona) szereti özv, Saigoné fiát, Bénit (Deák 
Pál). De Annának férje is van. Béninek meg mennyasszonya. 
Csakhogy előbbi börtönben él. Es ebből fejlik a bonyodalom. An
na minduntalan nyomában van Béninek s mindig elcsábítja mát
kájától akárhányszor is tér ahhoz vissza emez. Végre liazajő An
nának ura is, a ki tulajdonkép Béninek testvér-bátyja. Ekkor tud
juk meg, hogy rabságának kútforrúsa Anna volt, a folosége. Béni 

erre vegkóp kiábrándul s látva, hogy a bátyja mogronlója az. 5 
sorsát is összekúszálta, fegyvert ragad és lelövi csúbitójál.

A drámai jelenetekben oly gazdag népszínmű ezzel véget 
ér, de a mese nincs teljesen befejezte. Mert nem tudjuk. .- aka
ratlanul kérdezzük is, hogy mi lesz Béni mátkájával, azzal a jólelkü 
ártatlan kis teremtéssel, a ki úgy szerelte vőlegényét, és oly so
kat szenvedett érette : sőt még tanúja volt annak i- hogy Bénije, 
hogy lövi le Annát.

Azonban általán véve teljesen sikerüli a mű. Akár oda is 
Írhatta volna szerző munkájúra, hogy „népdráma" a „népszínmű** 
helyett. A mese tömör s mély szenvedélyek, erős küzdelmek 
szövik annak fonalát. Ill-ott megrázó drámai jelenetek is kelet
keztek.

Amellett a komikum sem hiányzik a darabban. Ezt képviseli 
együgyű eszejárásúval Jobbsincs Misi, a falusi kisbiró felig meddig 
typikus alakja.

Ilyen s ehhez hasonló művet szívesen végignéznénk holmi 
bohózatnak csúfolt fércmunkák helyeit.

Az előadás is jól ment. Deák Pál a szerelmével küzdő Bénit 
meleg közvetlenséggel játszotta s jó dalai több tapsot is érdemeltek 
volna.

Rózsám- özv. Saigonét mutatta be, mely szerep éppen megfelel 
játék körének : a falusi asszonyt találó vonásokkal jellemezt*1. 
Zombori Ilona nem volt eléggé otthon az Anna heves szeiived*kii 
szerepében, de mindazonáltal meglehetősen oldotta meg föladatát > 
dalai is tetszetősek voltak.

Tordai Mariska nemcsak hogy rokonszei.'- .»é 'ette a szeren
csétlen Rózsikát. hanem kedvessé is. Moóri a gyámoltalan Jobbsincs 
Misit elég találóan személyesítette.

Hevesy ifj. Salgó Mihályt, a haza kerüt rabot igazi drámai 
hévvel játszla. Látszik hogy csakis az ilyen komolyabb szerepek 
valók neki.

Bánliázi Teréz. Fokoto és Palotai játékát is kiemelhetjük.

Irodalom.
Egy egész könyvtár lesz az eredeti elbeszélések

ből. mely a Vértesi Arnold 1000 elbeszélését tartalmazó „Magyar 
Világ** czimű füzetes vállalatban megjelenik. Ma küldetett be 
hozzánk a 8-ik füzet, mely „Az anya** czimű novellát tartalmazza 
teljesen. Az első kötet nem kevesebb, mint tiz hosszú elbeszélést 
foglal magában s 19 nagy Ívre terjed. Ha meggondoljuk, hogy a 
19 ívnyi terjedelmű kötet alig kerül többe 90 krnál, újra bebi
zonyul, .hogy hazánkban ennél olcsóbb értékű irodalmi vállalat, 
még nem forgott közkézen. Óhajtandó volna, hogy a nép. melyet 
haszontalan rétnregénynyekkel megrohannak, a tudatára ébredné 
ennek, s nem engedné közel magához az erkölcseit megmételyező 
olvasmányokat, hanem az ily. valóban értékes könyveket igyekez
nék megszerezni. A kiadóhivatal az egyes kötelekhez igen díszes 
bekötési táblákról is gondoskodik s erre nézve a tudnivalókat leg
közelebb közölni fogja előfizetőivel. Az uj előfizetőknek természe
tesen az első kötet egészben megküldetik. Ismételve ajánljuk a 
nagyérdekü munkát az olvasó közönség figyelmébe. Előfizetési ár 
félévre (26 füzetre) 3 frt 90 kr. negyedévre (13 főzetre) 1 frt 
95 kr. De megrendelhetni a könyvkereskedések utján úgy is. hogy 
csak az egyes füzetek házhoz szállításakor kell azokért mimiig 15 
krt fizetni. Az előfizetési pénzek Debreczenben Vértesi Arnold 
nevére is küldhetők.

Gróf Vay Dániel „Magyarország története** czimű 
munkájából már az 5-ik füzet is elhagyta a sajtót. ll-ik Géza 
uralkodásából 1141 a tatárok betöréséig 1241-ig való történetét 
írja le népszerű nyelven, könnyen érthető stylusban. E munka 
minden nap nagyobb nagyobb elterjedésnek örvend, s mint hézagot 
pótló munkát, melegen ajánljuk minden igaz magyar ember figyel
mébe. Egy füzet ára 15 kr. Előfizetési ára egy évre 5 frt 30 kr. 
félévre 2 frt 70. negyed évre 1 frt 85. Megrendelések és előíize- 
sek Debreczenben a „Magyarország története** kiadóhivalálába 
(„Debreczeni Ellenőr** könyvnyomdája) czimezendők.

A „Magyar Háziasszony*4 czimíi háztartási heti
lap szakavatott tanácsai a háztartás és gazdálkodás min
den ágát felölik. E lap azonkívül kellemes élvezetet is 
nyújt „Munka után** czimű seépirodalmi mellékletén és 
külön regény mellékletében, melyek egy év alatt egész 
kis könyvtárra való mulattató és élvezetes olvasmányt 
tartalmaznak, a legjobb Íróktól közöltéinek regények 
elbeszélések, versek s. a. t. A ..Magyar Háziasszony" 
előfizetési ára egész évre 6 frt. félévre 3 frt. negyed
évre 1 frt 50 kr. s a kiadóhivatal (Budapesten, nagy 
korona-uteza 29. sz.) melyhez előfizetések legezélszerüb- 
ben postautalványon intézendők. kívánatra bárkinek in
gyen és bérmentve szolgál mutatvány számokkal. A leg
újabb szám következő változatos tartalommal jelent tm-g 
I. Főlap. 8 oldal. Büntetés joga Grellinger Frigyestől. 
Kályha és Kandalló. I>r. Fodor Jószeftól (Vége). Saison- 
tanácsok. Dr. Vendel Jánostól. Orvosi tanácsadó. Ház
tartási gazdaság. Baranyai Vilmától. Baromfitartás. Győ- 
ry Laurától. Hasznos tudnivalók. Szarvassy Iréntől. Kmiy- 
hászat. Heti étlap. Tóthné Kálmán Gizellától. Hogyan 
főzzügk süssünk ? Egyletek és jótékonyság. Különfélék. 
Hvmen Gyászrovat. Kérdések feleletek. Szerkoztői üze
netek. Kiadóhivatal postája. Nyilttér Nyilttársalgó. Kis 
hirdetések. II. Munka után 4 oldal. Szépiéodalmi mel
léklap. Boldog napon, boldbg órák. I’rém Józseftől. Bu- 
daposji élet Yó-Zsytól. Mit ért ? Semmit sem ért ' Tolnai 
Lajostól (Folyt). A bosszú Nagy Sándorné Szíits Rebe
kától. (Folyt.) Irodalom és művészet. — Gondolatok. 
— Apróságok. — Háromszögrejtvény Envedy Antanté
tól. Megfejtések. — Az élet útjairól. Buday Elmér
tél. Hl. Regény melléklet. 8 oldal. Elúszott millió. Regény 
Vörös Juliannától. XXII. 1G0—176. lap.
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i E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget

SMNWU-W
legjobb asztali- és üdítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gógebajoknál, gyomor- és hölyaghu- 

rutnál.
Mattoili Henrik, Karlsbad ét Godapett

Felelős szerkesztő és kiadó-laptulaidonos
Dr. MOLNÁR GYULA.

HIRDETÉSEK

Üzletmegnyitási hirdetés.
Szerencsémnek tartom a nagyérdemű közönség szi

ves tudomására juttatni, hogy itt
helyben. Trefort-utcza. Weidinger-féle — 

ezelőtt Stein-féle — házban

nagy sóraktárt,
kőszén-

és termény-üzletet nyitottam.
Bővebbet a körlevelek- és falragaszokban.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve.
vagyok

Zombor. 1888. november ló-én.

Kiváló tisztelettel
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Alkalmi bútorvásárlás.'!

Patyi István és társai 
hazai gyártmányéi as-ztalos é< saját készítményé 

kárpitos bútortermeiben.
4 1. k. Koronahcreze-z-ii. 11.. I. cm., a zsibárus-ii. 

sarkán. a löpósiával -.zeniben.
A lefolyt nyári idény alatt műhelyeinkben nagy meny- 

nvisegu bútorok gyártattak, minek következtében termeink 
raktáraink annyira tulhalmazvák. hogy eme

óriási készletünket 
minden elfogadható, még 

előállítási áron alul is elárusítjuk, 
amennyiben a törne) 
száraz anyagból ke 
mint bárki

2
Háló.

gyártás folytán a szilárd minőségű 
dl bútorainkat olcsóbban adhatjuk 

más. s azokért
évi jótállást vállalunk.

t lx dlo > s dolgttz.osz.oba berendezések minden-
nemű Iából e> sziliben, a legújabb divata, angol, barokk.
rainessanee ó-nemet stylben. valamint szalon-garnitúrák, a
legdivatosabb fraticzia kelmékkel, ugy ebédlő és hálódivánok
a legfinomabb kivitelben, óriási Ulászlókban találhatók.

Araink a következők :
Teljes háléiszoba berendezések 2

személyre 90—-700 írt.
leljos ebédlő, oredené. trumeau.

tükörrel 100—800
Salonhi-rendezések egy garnitúrasa-

lonaszfal. consoLíükörrel 100—500
ottoinánok 22_ 100
lláló-divánok 20—80
Magas támlájú •bédlődivánok 4(1-200 ..
Íróasztalok 12—12b
Ezeken kívül minden alakú és minőségű egyes bútordarabok

megrendelés és rajz szerint. i ;i
I--II-di-lne s Imtor.irjegyzékiink ingyen s bérmentve küldetik.

' idékl nicurcndrléscket pontosul) teljesítünk.
Hazafias tisztelettel

Patyi István és társai.

Mely cigaretta-papír a legjobb?
Ezen, minden c/.igaretlúzóru 

nézve nagyon fontos kérdés már a 
kétségtelenebb módon bebizonvult. 

Nem üres reklám, hanem el
sőrendű tudományos személyiségek 
dtal óss/.ehtisoiil itott vegyelemz.esek 

♦ ilapjin .1 lórjaloml-an előforduló 
jold> minőségű ezigaretla-papirok 
között a

..Los il e r n i i- r i- s 
('iirtouelies" 
mustéin FréríW gyáráb I.

I1 A R I S.
Boulevard, Exelnians, 

mint jóval könnyebb és legjobb 
ezigarettapapir elismertetett. Mivel 
ez már többi k»zt dr. Polli tanár 
által a bécsi vegytani egyetemen 
dr. Liebermann tanár a budapesti 
állami vegykísérleti állomás-főnöke 
áltál megállapított 18x7. július hó
ban. Dr. Sovka Higiena-tanár ál

egyetemen Cgészségfigyi szempontból újabb össze- 
yelemzést a lehető legfényesebb eredmény koronázta 

Les derniéres Cartouehes“ ezigarettapapir 28 
s hogy a dohányfüsthöz 28-

• MUMSUIM FktMS.MfU
■ $.tMu

tál a prágai nem.
hasonlító ve
a mennyiben a „Les derniéres Cartoin-hes- ezigarettapapir 28 74

könnyebb . - Imgy a dohányfüsthöz 28- 77%-al kevesebb 
idegen alkatrészt tartalmaz, mint a többi vegyelemzett papír. — 
Valódi esak azon papír, melynek cttii|iiettje mellékelt rajzlmz ha
sonló

A gyár ezigarettapapirjainak é
elárusitás

csak azon papír, melynek ettii|iiettje
s Braniistein Fréres czeget viseli.

. • zigarcttapapiijaiiiak és cz.igareftahüvelyeinek nagyban 
végett

B R A l X S T E I N E I? É R E S
sajat CZege alatt Becsben, I. kér. Schotteiirillg 25. szám alatt 
raktárt nyitott, továbbá kapható minden nagyobb ilynemű czikket 
árusító kereskedőknél.

Goldmann József, Zomborban
Varrógép gyáriraktár s javi tó-mühely.

Van szerencsém a n. é. közönség figyelmét 
a foutcza Millasevits-féle házban levő gazdagon föl
szerelt raktáramra fölhívni, melyben mindennemű 
várni- és mosógépek jobb minőségben, 
részek minden systéma szerint, házi- és 
(légi ő v illa m csönget y íí,

telefon- és villámhárítók
stb.. stb vannak, s azon udvarias kérelmet te
szem. hogy engem netáni bevásárlás esetén nagy
becsű megrendeléseivel szerencséltessen, elvül 
tűzvén, ki magamnak a legjutánosabb föltételek 
mellett szolgálni ki vevőimet.

Egyszersmind ajánlom mechanikailag berendezett műhelyemet minden 
systéma szerinti

varrógép kijavítását
továbbá házi vendéglői sürgöny telephon s villámhárítók bevezetésére egy 

jótállás sa legolcsóbb árak mellett.
Magainat a n. é. közönség figyelmébe ajánlva, vagyok
Z o m b o r b a n. 1888. szept. hóban.

Ü zlethelyiség-változtatás.
Mély tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy Trefort-utcza 

Falciom- Lőrinc ur házában

Kollár József

könyvkötészetemet
Fö-utcza 99. szám alá, Szemző Gyula ur házába helyeztem át.

Ajánlom dúsan berendezett könyv-, zenemükereskedésemet, melyben a legújabb, 
mint a régibb irodalmi munkák megszerezhetők.

Papír-. író- és rajzszerkereskedésemet a legjobb minőségű árukkal láttam el. melyben 
mindig nagy készlet áll a t. c. közönség rendelkezésére.

Könyvkereskedésemmel kapcsolatban áll a modern igényeknek legjobban megfelelőleg berendezett 
könyvkötészeti üzletem, amely lehetővé teszi, hogy iskolai üzleti könyvek irodalmi és diszinűvek 

tartós ízléses bekötését a legrövidebb idő alatt, a legolcsóbb árért eszközölhessem.
Legfőbb törekvésem leend gyors és pontos kiszolgálás által a t. közönség szives bizalmát megnyerni.
A n. e. k--z.on.seg eddig irántam tanúsított szives pártfogását továbbra is kérve, maradtam 
Zombor. 1888. november hóban.

Ublál Karoly könyvnyomdájából. Zomborban.

f.

5JÉF*’ Eigyt-hneztefés.
Alólirott a t. közönségnek tudomására hozom, hogy 

évi november hó 1-től kezdve

műtermem fütve leend
és 
mellett, 
jót állva

hogy az általam felszerelt és rendezett kivilágítás 
hideg és borult időben is a sikerről 
— akadálytalanul fényképezek.

Kérem a t. közönséget, hogy a karácsonyi aján
déknak szánt arczképekre magukat nálam jóval előbb 
előjegyeztessék. Mély tisztelettel

Stojanovits T.,
fényképész ZOMBORBAN.

kiváló tisztelettel

Kollár József, 
könyvárus.

ezég alatt fennálló

zenemű

Tisztelettel

Goldmann József


